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FIŞA DISCIPLINEI 
 

LIMBA FRANCEZĂ III 
2017-2018 

 
1. Date despre program 

1.1 Instituția de învățământ superior Universitatea din Pitești 

1.2 Facultatea Electronica, Comunicații si Calculatoare 

1.3 Departamentul Electronica, Calculatoare si Inginerie Electrica 

1.4 Domeniul de studii Inginerie electronică, telecomunicații și tehnologii informaționale 

1.5 Ciclul de studii Licență 

1.6 Programul de studii / Calificarea Electronică aplicată / Inginer electronist 
Inginer montaj (214404); Inginer electronist, transporturi și telecomunicații (214407); 

Inginer producție (214409); Proiectant inginer electronist (214418) 

 
2. Date despre disciplină 

2.1 Denumirea disciplinei Limba franceza III 

2.2 Titularul activităților de curs  - 

2.3 Titularul activităților de laborator  Lect. univ. dr. Carmen Bîzu 

2.4 Anul de studii II 2.5 Semestrul I 2.6 Tipul de evaluare Verificare 2.7 Regimul disciplinei C/L 

  
3. Timpul total estimat 

3.1 Număr de ore pe săptămână 2 3.2 din care curs - 3.3 seminar/laborator 2/0 

3.4 Total ore din planul de inv. 28 3.5 din care curs  3.6 seminar/laborator 28/0 

Distribuția fondului de timp ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notițe 5 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 5 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii, eseuri 5 

Tutoriat 2 

Examinări 2 

Alte activităţi ..... 1 

3.7 Total ore studiu individual 20 

3.8 Total ore pe semestru 48 

3.9 Număr de credite 2 

 
4. Precondiții (acolo unde este cazul) 

4.1 De curriculum  

4.2 De competențe 
nivel de competență lingvistică A2 conform Cadrului European Comun de Referinţă 
pentru Limbi 

 
5. Condiții (acolo unde este cazul) 

5.1 De desfășurare a cursului 
 
- 

5.2 
De desfășurare a 
seminarului/laboratorului 

Sală cu minim 30 locuri dotată cu laptop și/sau videoproiector 
 

 
6. Competențe specifice acumulate 
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CT3 Adaptarea la noile tehnologii, dezvoltarea profesională şi personală, prin formare continuă  folosind surse de 
documentare tipărite, software specializat şi resurse electronice în limba română şi, cel puţin, într-o limbă de circulaţie 

internaţională (2 P.C.) 

 
7. Obiectivele disciplinei  

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

Dobândirea  competenței  lingvistice  şi îmbogățirea vocabularului cu termeni speciali, din 
domeniul calculatoarelor si al tehnologiei informației 

7.2 Obiectivele specifice 
- să comunice, oral sau în scris, în contexte profesionale sau socioculturale diverse, 

prin mesaje cu grad de complexitate mediu; 
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- să-şi dezvolte strategii de învăţare individuale în vederea ameliorării propriei 
competenţe lingvistice, inclusiv plurilingvă, în functie de nevoile specifice, prin munca în 

echipă sau în autonomie; 
- să identifice şi să utilizeze instrumentele lingvistice esenţiale profesiei pentru 

care se pregătesc prin programul de studii urmat; 
- să aprofundeze noţiunile fundamentale despre civilizaţia franceză şi europeană 

- să surprindă aspectul diferenţelor culturale reflectate în limbă şi al impactului 

acestora în interacţiunile profesionale. 
 
 
 

8. Conținuturi 

8.1. Curs  
Metode de 

predare 
Observaţii 

Resurse folosite 

1 - - - 

2    

3    

4    

5    

6    

…    

Bibliografie 
 
 

8.2. Aplicații – Seminar 
Metode de 

predare 
Observații 

Resurse folosite 

1 

Lexique de spécialité : L’électronique aujourd’hui - 4 ore 
A la croisée des cultures : Citoyenneté : Conseil National de la 
Jeunesse, le parcours de citoyenneté ; Que peut faire pour vous un 
centre d’appel ? ; Points de vue : faire face à la mondialisation, 
s’interroger sur les conséquences de la mondialisation, participer à 
un forum Internet ; rappel : expression de la cause, expression de 
la conséquence 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  

2 

Lexique de spécialité : Le fonctionnement de l’ordinateur-4 ore 
A la croisée des cultures : Vie étudiante associative : associations 
étudiantes, aides financières de CNOUS ; Etes-vous prêt pour 
l’agenda numérique ?;  Points de vue : faire un tour de la presse, 
réagir à la lecture de la presse, débattre, écrire au courrier des 
lecteurs ; rappel : expression de la concession 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  

3 

Lexique de spécialité : L’alimentation de l’ordinateur- 4 ore 
A la croisée des cultures : Vie étudiante : sport : Fédération 
française du sport universitaire (FFSU), le sport à l’Université ; Les 
journées types des Français ; Poser les bonnes questions : 
maîtriser les techniques d’interview, collecter des informations; 
rappel : modalisation 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  

4 

Lexique de spécialité : La carte mère- 4 ore 

A la croisée des cultures : Vie étudiante : logement : carte de 
CROUS, résidences universitaires ; Le marché du tourisme en 
France ; Présenter des objections : interrompre, répliquer avec 
tact ; rappel : ind. ou subj. dans la proposition subordonnée 
complétive 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  

5 

Lexique de spécialité : Le processeur- 4 ore 
A la croisée des cultures : Vie étudiante : logement : logements en 
ville, aides au logement ; Exprimer les actions d’un processus : 
prendre des notes, comprendre un récit chronologique ; rappel : 
interrogation par l’inversion,  verbes pronominaux 

 Fise de lucru individuale    

6 

Lexique de spécialité : La mémoire vive RAM- 4 ore 

A la croisée des cultures : Vie étudiante : santé : protection sociale, 
suivi ; Participer à un congrès : comprendre une lettre d’invitation, 
un programme de visite, remplir un dossier d’inscription ; rappel : 
articulateurs logiques et discursifs à l’oral, conditionnel présent et 
passé 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  

7 

Lexique de spécialité : Le disque dur- 4 ore 
A la croisée des cultures : Vie étudiante : santé : les mutuelles, 
complémentaire santé ; Organiser un séminaire : informer et 
s’informer sur l’organisation d’un séminaire, établir une liste de 
contrôle de tâches ; rappel : expression de la cause, analyser les 
causes et les solutions d’un problème 
 

Conversația 
Explicația 
Exercițiul 
Jocul de rol 

Metode audio 
Laptop  
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Bibliografie: 
Bloomfield,A., Tauzin, B., Affaires à suivre, Hachette, Paris, 2001 
Dubois, A-L., Objectif express 1, Hachette, Paris, 2006 
Dubois, A-L., Objectif express 2, Hachette, Paris, 2009 
Gruneberg, A, Tauzin, B, Comment vont les affaires ?, Hachette, Paris, 2001 
Penfornis, J.-L., Français.com, Paris, CLE International, 2006 
Penfornis, J.-L., Affaires.com, Paris, CLE International, 2003 
https://netcom.revues.org/1602  
https://www.techniques-ingenieur.fr 

 

 
9.  Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, 

asociațiilor profesionale şi angajatori din domeniul aferent programului 

În vederea îmbunătățirii metodelor și a conținutului disciplinei, cadrele didactice participă la schimburi de bune practici cu 
colegi din alte centre universitare, la workshop-uri și cursuri de formare, cu participarea unor specialiști din domeniu. 
 

 
10.  Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere din nota 

finală 

10.4 Curs 
 
- 
 

- 
 
- 

10.5 
Seminar 

 
- Comunicarea cu un anumit grad de 

spontaneitate şi de fluență, folosind limba franceză 
- Acționarea și executarea unor sarcini 

similare celor din mediul profesional, pe baza 
comunicării lingvistice 

- Înțelegerea textelor de specialitate care 
aparțin  domeniului de studii  

- Utilizarea eficienta a  limbii franceze in 
viața socială, profesională sau academică  

 

- Verificări periodice 
- Examenul final 

(verificare) 

- 90%  
- 10 % 

 

10.6 Standard minim de 
performanţă 

Studentul este capabil să recunoască și să folosească structuri specifice limbii franceze în 
rezolvarea sarcinilor care simulează situații reale din viața profesională. 

 
 
Data completării   Titular de curs,    Titular de seminar, 
22.09. 2017                      Lect. univ. dr. Carmen Bîzu 
 
 
Data aprobării în Consiliul departamentului,  Director de departament, (prestator)  

25.09.2017                                                                    Conf.univ. dr. Cîțu Laura 

  
         
 

Director departament beneficiar 
                                                                                                                           Prof. univ. dr. Gheorghe Șerban 

 

 


